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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRA-ORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: Uy ban Chitng khodn Nha nuwéc
S Giao dich Chung khoan Ha Noi
S& Giao dich Chirng khoan Hd Chi Minh
Fa: State Securities Commission of Vietnam
Hanoi Stock Exchange
Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tén td chirc: Cong ty C6 phin Tap doan Masan
Name of organization: Masan Group Corporation
M4 chimg khoan/Ma thanh vién: MSN
Stock code/ Broker code: MSN
Dia chi: S6 23 Lé Duén, phudng Sai Gon, Tp. Hd Chi Minh (truée ngay 1/7/2025 1a S6 23 Lé
Dudn, phieong Bén Nghé, Qudn 1, Tp. Ho Chi Minh)
Address: No. 23 Le Duan, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City (before 1 July 2025 is No. 23 Le
Duan, Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City)
Dién thoai lién hé/Tel.: 28 6256 3862 Fax: 28 3827 4115

2. Noi dung théng tin cong bd: Nghi quyét Hopi dong Quan tri phé duyét viée ting von diéu 18
sau dot phat hanh ¢6 phiéu theo chwong trinh Iya chon cho ngudi lao dong

Contents of disclosure: Resolution of Board of Directors approving charter capital increase
after the issuance of shares under the employee option program

3. Thong tin nay da dugc cong b trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vao ngay 4.18.2025 tai
duong dan https://masangroup.com/vi/investor-relations.html

This information was disclosed in the folder Corporate Announcements of section Investor
Center on the Company’s website on 4.1%33&}2025 at https://masangroup.com/investor-
relations. html

Chiing t8i xin cam két cac thong tin cong b trén day la dung sw that va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap luat ve ndi dung céc thong tin da cong bod

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full
responsibility to the law.
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Documents related to disclosed
information at mentioned in Item 2.
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ENGLISH TRANSLATION

MASAN GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence — Freedom — Happiness
No.5F3/2025/NQ-HDQT Ho Chi Minh City, 4 &“8“9}2025

RESOLUTIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS
MASAN GROUP CORPORATION

BOARD OF DIRECTORS

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020,

- Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 26 November 2019;

- Pursuant to the Charter of Masan Group Corporation (the “Company”) dated 25 April
2025,

- Pursuant to the Resolutions of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of the
Company No. 204/2025/NQ-DHDCD dated 25 April 2025, and

- Pursuant to the Vote Counting Minutes No. 31,/2025/BBKP-HDQOT dated 4 ﬁ“?“ (2025
about collecting Board of Directors’s opinion.

RESOLVE:

Article 1 The Board of Directors approves increase of charter capital of the Company as follow:
a.  The charter capital before increase: VND 15,129,280,870,000.

b.  The increased amount of the charter capital: VND 75,638.400,000.

c.  The charter capital after the increase: VND 15,204,919,270,000.

d.  Method of increase of the charter capital: issuance of new shares under ESOP.

Article 2 To amend Article 5.1 of the Charter of Masan Group Corporation as below:

“Article 5. Charter Capital, shares, other types of securities

1. The Charter Capital of the Company is VND 15,204,919,270,000 (fifteen trillion,
two hundred four billion, nine hundred nineteen million, two hundred seventy
thousand Vietnamese dong).
The Company’s Charter Capital is divided into 1,445,915,457 ordinary shares
and 74,576,470 dividend reference shares.
Par value of VNDI10,000 (ten thousand Vietnamese Dong) per share.
The share certificates with respect to preference shares shall provide
preference rights of that preference share and/or other contents pursuant to
Article 116, Article 117 and Article 118 of the Law on Enterprises.”

Article 3 To designate Mr. Nguyen Dang Quang — Chairman or Mr. Danny Le — Chief Executive
Officer to implement procedures of registration of the Company’s new charter capital and amend
internal documents of the Company related to the increase of charter capital.

Article 4 The relevant individuals and departments are responsible for implementing these
Resolutions.



Article 5 These Resolutions take force and effect from the date hereof.
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